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2[larecTaHCKWi rocyaapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET

B cTatbe nccnenyoTcs napemum, aktyanmampyroLume KoHuenT «CemMbsa» B aHIMMNCKOW 1 aBapCKon S3bIKOBOW KapTuHe mupa. Ha
OCHOBE aHanu3a napemMuin aBapckoro 1 aHrUNCKOro A3bIKOB, OTPaXaloLLMX CUCTEMY LIEHHOCTEN, nepefaya KOTopbIX M3 MOKO-
NleHNs1 B NOKOMEHNe BO3MOXHa TOMbKO B CEMbE, YCTaHABNMBAETCH BbICOKMIA akCMOMNOTNYECKUn cTaTyc Matepu B CUCTEMe ce-
MEWHbIX LIeHHOCTEWN.

The article examines the proverbs that actualize the concept of "Family" in the English and Avar language pictures of the world.
Based on the analysis of the proverbs of the Avar and English languages, reflecting the system of values, the transmission of
which from generation to generation is possible only in the family; a high axiological status of the mother in the system of family
values is established.
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[Tapemuonorudeckue €IUHULBI, aKTyadu3upyromue KoHentT «CeMbs» B S3BIKaX Pa3TUYHBIX KYIb-
TYPHBIX TPAIUIH, MPEACTABISIOT OONBIION WHTEpEC ISl HCcCleAoBaTeNell A3pIKOBON KapTUHBI MHUpA.
B kpaTkux HapoHBIX M3PEUEHHSX, B IOCIOBHIAX M MOTOBOPKaX OOJBINE, YeM B JAPYTHX SI3BIKOBBIX
eAMHUIIAX XPAHUTCS HAPOJHAS MYIPOCTh, KOHIEHTPUPOBAHHO BHIPAXKAETCH MEHTAIHUTET, KYJIbTYpPHBIC
Tpagunuu, ykian xu3Hu. Kak Touno moamerun M.A. IllomoxoB, «HU B OAHOW U3 (OPM S3BIKOBOTO
TBOpPYECTBA HApOJla C TAKOW CHJIOW M TaK MHOTOTPAHHO HE IMPOSIBIIETCS €0 YM, TaK KPUCTaJUTMYECKU
HE OTJIATaeTCs ero HallMOHAIbHAs UCTOPHS, OOIIECTBEHHBIN CTPOM, OBIT, MUPOBO33pEHHE, KaK B MOCIIO-
Bunax» [1, c. 3].

CeMbs siBIseTCS 0a30BBIM KOHIIETITOM BO BCEX S3BIKOBBIX KaPTHHAX MHPA, IIOCKOJBKY MPEACTABISET
co00if MEPBUYHYIO AUYEHKY B COCTaBe JIFOOOH COIMAbHON CTPYKTYpHI. B mporecce ncropuyeckoro pas-
BUTHS OOIIECTBAa MEHSIOTCS OBITOBBIE, PJKOHOMHUYECKHE U COITUAIIEHBIE YCIIOBHS KU3HU ATHOCA, MEHSIOTCS
MIPUOPHUTETHI, IEHHOCTH, HO HEM3MEHHBIM ¥ CTA0MIIFHO aKTyaJIbHBIM OCTAa€TCsS WHCTHTYT ceMbu. KoHIenT
«CeMbsi» HOCUT YHUBEPCAIbHBIA XapakTep, OH MPEACTAaBIEH BO BCEX KYJNBTypax M COIEPKHUT crenudu-
Yyeckue (HalMOHABFHBIC) U YHUBEpPCANbHBIE (MHTEPHAIIMOHAIFHBIC) KOMIIOHEHTHI. HanmonansHas crieru-
¢uka xoHnenTa «CeMbs» MPOSBISIETCS BO B3aMMOOTHOIIIEHUSIX MEXIY WICHAMH CEMbH. Y HUBEPCAIbHBIN
KOMITOHEHT 3aKJIF0YaeTCsl B OOIICUEIIOBEYECKHUX [ICHHOCTSAX, COXpaHeHHE U Tepeada KOTOPhIX BO3MOKHBI
TOJIBKO B CEMbE.

Hccnenys KOHUENT «COBECTh» B aBApCKOM M HEMELKOMN SI3BIKOBBIX KapTuHax mupa, LII.A. Mycaesa
JAaeT TaKyl XapaKTepUCTHKY mocioBuliaM: «[loCIOBHIIBI OTpakalOT YKOPEHUBIIYIOCS B CEMEUHO-
OBITOBBIX OTHOIICHHUAX HApPOJOB CHUCTEMY HJ€aloB, IIEHHOCTEH, HOPM IOBEACHUS, 00bIUaeB, KOTOPHIE
CJIOXKWINCH UCTOPUUECKHU U NIEPENAlOTCs U3 MOKOJIEHUS B MOKoJeHue» [2, c. 6]. Takas oleHka ABIseTcs
JOTIOJTHUTENbHBIM TOATBEPKACHUEM aKTYaJbHOCTH HCCIeAOBaHMs KoHIenTta «CeMbs» Ha Marepuanie
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MapeMHUOIOTHYECKUX eIUHUL. IMEHHO B OCIOBHIIAX M IIOTOBOPKaxX HanboJee SIPKO MPOSBIAETCS Halu-
OHAJIBbHO-KYJIBTYPHOE CBOEOOpa3ue, COCTABIIIOLIEE OCHOBY ITHUYECKOH XapaKTEepUCTHKH s3bIKa. [Tocio-
BUIIBI ¥ TIOTOBOPKH HE TOJIBKO (PUKCHUPYIOT M XPaHIT 0c000 3HAYMMYIO Ul 3THOCA MH(POPMAIMH, HO U
CJIy’KaT CPelICTBOM Ilepeauu 3Toi nH(pOpMalKy NOCIEAYOIINM OKOJIEHHUSIM, YTO HE MeHee BaxHo. [la-
peMHH CYIIECTBEHHBIM 00pa30M BIMSIOT Ha ()OPMHUPOBAHUE MEXJIMYHOCTHBIX OTHOLICHUH, B TOM YHCIIE
u ceMeiHbIX. Kak oTmedan u3BecTHBIN HeMmenkuil ¢wnonor Buasrensm ¢oH ['yMOOIBAT, «I3BIK TECHO
MEpPEeIUIETeH ¢ JyXOBHBIM Pa3BUTHEM UYEJIOBEUECTBA U COIYTCTBYET €My Ha Ka)KJOH CTYIIEHHU €r0 JIOKaJIb-
HOTO TPOTpecca WK perpecca, oTpaxkas B cede Kaxayro CTaauio KyasTyps» [3, c. 48].

[lo nabmogenusim E.B. bongapenko, xonuent «CeMbsi» HpEeACTaBIsSeT COOOH JMHTBOKYIBTYpPHBIH
KOHIIENIT BBICIIErO YPOBHS, KOTOPBIH HMMeEET OCOOYyI 3HAYMMOCTh KaK KOHCTUTYHPYIOIIUH 3JI€MEHT
OOJIBLIMHCTBA COLTYMOB, «KJIIOUEBBIMH COCTABIISIOMIMME KOTOPOTO SIBIISIIOTCS: a) poJieBasi HEHHOCTh ce-
MbH KaK TaKOBOM, KOTOpasi PaCKphIBAeT COJEPKAHUE U ONpEesseT BUIbl OTHOICHUN POACTBa; 0) OTHO-
LICHUS] MKy CYIIPyraMu; B) OTHOIICHHUS MEXITy POAUTENSIMH U AeTbMu» [4, c. 8].

B aBapcko#l 3THOKYJIBTYpe CEMbsl PaCCMAaTPUBACTCS KaK KPYHHOE OObEANHEHHE BCEX POJCTBEHHHKOB,
BKJTFOYAsl HECKOIJIBKO TTOKOJICHHUH: I€TH, POJAUTENH, POJUTENH poanuTeiei (0abymku u aexymkn). Maorma
B COCTaB CEMbHU BXOJAT U Apyrue OIU3KHE POACTBEHHUKH (IO KPOBHU WIIM MO CBOWCTBY). Ocobyro comu-
JIBHYIO 3HAYHMOCTh MHCTUTYT CEMbH UMEET B aBapPCKOI 3THOKYJIBTYpPE MO MPUYUHE OOJIbILICH, YeM y aH-
[JIMYaH POJIBI0 CEMBH JIJISl BCEX MOKOJIEHUH, COXpaHEHHUEM B TOW WJIM MHOM Mepe TeHJEHIIMU K MHOTOJIeT-
HOCTH.

Jnst aBaprieB, Kak U JJIs1 BCEX JAAareCTaHCKHUX 3THOCOB, XapaKTEePEH NaTpHapXalibHbIN YKial, IIPH KOTO-
POM IJIaBHOE MECTO B CEMbE 3aHMMAaeT Myx4nHa. OTBETCTBEHHOCTh 3a MaTepHajlbHOE OOecredeHue, 3a
05aronoay4yne 4ICHOB CEMbH TPAIULMOHHO HECIHU MY>K4YHMHBI. [lo3TOMy B aBapckoil mapeMHoiIoruye-
CKOM KapTHHE MUPA aKTYaJIM3UPYETCs IVIABEHCTBYIOLIAs POJib MyXa B ceMbe. Ho 3T0 He 3HauuT, 4TO B
aBapCcKOl ceMbe yMaJsIeTCsl poJib KeHIIMHBL. Hao00poT, MMEHHO OT >KEHIIMHBI 3aBUCUT, KAKOB CTAaTyC
MY>KYHHBI B 00IIeCTBe, HanpuMep: Pocaccyn Kvadpy-kvumam avivadyoaccan oOyklyna. «llodeT u yBa-
KEHHE K MYXYMHE 3aBHCHUT OT €ro >KeHb». Ylyocyanve Ookvanu, xlamuneu Ouxvunuu 2vbagynesund.
«Ecnu xeHIIMHA 3aX04YeT, OHA M M3 OCJIa MYXXYHMHY clenaery». Ylyocysanvyn bacvasns eveules poceu
syklynesuna, anyleo pocacyn bazvatiaii ulyscyeu tuxlyneiuna. «bbIBalOT MyXYHHBI, HE CTOSAIIUE JKEH,
1 OBIBAIOT JKEHBI, CTOSIINE AECATEpbIX Myxkeiy. Ylyocyeladandaca xvaoapas buxvunuucu eyklyHes,
ouxvunuuscoaca ylaxvau ulyscyeladaneu smyneii. «bbIBalOT MYKYUHBI XYyXK€ JKCHIIWH, U OBIBAIOT
KEHILUHBI JIyUIIe MYKIUHY.

O BBICOKOM CTaTyce KCHLIMHbI B aBaAPCKOHW CEMbE CBUICTEIBCTBYIOT IIOCIOBHUIIBI O HEOOXO0AUMOCTH
IIEHUTh, yBaxaTh, Oepedyb W CHymaTh XeHy, Hampumep: Ylyowyeladan tiueuna ylopon mlaclen,
ylunkeanu pykvu 6aze bezvynapeo6. «KeHmmnHa — 3T0 W3A€INE U3 CTEKJIA, Pa300bElIb — HEBO3ZMOXKHO
CKIEUTbY». buxvunuuscyn elakvaysnoaca xvoporarvyn cuxlpy depebyneb. « XUTpOCTh BAOBHI OOESKIa-
€T YM MYXYHHB. Ylyosrcy kvoxwvail tiueonueu, Hooo uleaszezlan 2lodose xvyayneu, elaxviy 0anobaii.
«XOTb XKeHa U HHU3Kas (POCTOM), COBETYHCS ¢ HEH, Aaxe ecyu ajs 3Toro (Tede) mpuaeTcss HarHyThes,
MoKa J100 He KOCHETCS 3eMJIN». AHAJIOTUYHbIE TTOCIOBHIIBI €CTh TAKXKE B PYCCKOM SI3bIKE, Cp.: Kena 0ns
cogema, mewja 0Jisl npusema, a Hem muaell pooHol mamywikuy, Keny ne nocrywaeurvb, 6cyxomMamxy no-
Kyutaeuiv 1 JIp.

Pazymeercs, ecTb ¥ MOCIOBUIIBI, YHIKAIOWIUE XKeHIIMH, Tuna: Ylyzladananvyn elaxvny xkeenulenmla
oyklyneduna, eveii mlade axvuneyn 6opmyneu yHebuna. «YM *KEHIIMHbI HaXOAUTCS B MojoJe (IUIaThs),
W KOT/Ia OHA BCTaeT, OH magaeT». OJJHaKO TaKUX MTOCIOBHUI] OUY€Hb OTPAHNYEHHOE KOJIMYECTBO.

Krnaccuueckast aHrnmiickasi ceMbs, KOTOpasi HECeT B ce0e MCKOHHBIE YePThl OPUTAHCKOTO XapakTepa,
TaKhe KaK KOHCEPBAaTHU3M M TPaJAWLMOHAIM3M aHTIMMCKUX CEMEHHBIX YCTOEB, YXOIUT B mpouuioe. B
pe3yibTaTe HHIyCTpUATU3alui U ypOaHU3aluu IPOU30ILEN IIABHBINA Mepexol OT TPaJUIIMOHHON MaT-
pUapxaabHOW KOHCEPBATUBHON CEMbH K HYKJIEApHOW, COCTOALICH MCKIIOUUTENBHO U3 CYNPYTOB H Je-
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teit. Konuent «CeMbsi» TECHO CBSI3aH ¢ KOHIETITOM «JOM», MOCKOJIbKY JIOM — 3TO HE IMPOCTO MECTO, Te
MPOXUBAET ceMbsi. JIoM MMeeT 3HaueHUEe HEe MPOCTPAHCTBEHHOW JIOKalU3aluKu, a MEHTalbHOU. Jlom —
3TO MECTO, TJe co3IaeTcsi U o0beanuHseTcs ceMbsi. He 3ps pycckas mocnoBuna riacut: «CemMbs CHIIbHA,
KOT/Ia HaJl Heil Kpblia onHay. «Iloroaa B joMe» onpeaesseT KIMMaT B CEMbe H CEMEIHbIC OTHOLICHUS.
Xoporias «oroja B J0Me» MPUBOIUT K ONAaronpusTHOMY KiuMmary B cembe. OT 1OMOYA/IIEB, T.€. OT
JFOJCH, KUBYLIMX B JOME, OT UX BOCITUTAHHS, XapaKTepa, YMEHHs YCTyNaTh, «yCIBILATEY IPYT Apyra
3aBUCUT atMocdepa B cembe. [109TOMY CIOBO «JIOM» 4acTO yMOTpeOJseTcs B MapeMUsX B 3HAUCHUU
«CeMmbs1». AHTTIMYaHE BOCIIPUHUMAIOT CBOIO CEMbBIO = CBOI JOM KaK caMoe 3alHIIEHHOe MECTO Ha CBe-
Te, 0 YeM CBHUJICTCILCTBYET, B TOM YHCIIE U cieayromue mapemun: An Englishman's house is his castle.
«JlomM aHTIMYaHMHA — €r0 KpemocThy». There is no place like home. «Het mecta mogo6HOro pogHOMy
nomy». East or West, home is best «Bocrok su, 3anan jiu, a g1omMa ay4iie Bceroy. (DKBHBAJICHT PycC-
CKOH moroBopku — «B roctsx xoporio, a goma Jsydiiey»). Dry bread at home is better than roast meat
abroad. «Cyxast KOpka jgoma JydIiie, 4eM KapeHOe MICO BHE IOMay.

B aHrmiickoi TMHTBOKYJIBTYpE TaKKe IIaBHOE MECTO B IOME = CEMbE 3aHUMAET My)4uHa. My>XunHa
CTPOUT JOM, 0OECIICYMBACT €ro, OXPaHsET, IOITOMY CTaTyC MYXXUYHHBI BBILIE CTATyCa >KCHIIUHBI, U 3TO
OYeHb HAIJISIHO BRIPAXKAIOT aHTIHiiCKUe mocaoBuiel: A man of straw is worth a woman of gold. «Mysx-
YMHA U3 COJIOMBI JIy4IIle )KEHIIUHBI U3 3010Ta». \Women are ships and must be manned. «Keunnmnamu u
KOPaOJISIMH HYXKHO YIPABIIATH.

Bomnpeku 3THHYECKUM, KOH()ECCHOHANBHBIM, KYJIbTYPHBIM, OBITOBBIM, SJKOHOMHUYECKUM, reorpaduue-
CKHM U MPOYUM PA3NUIMSIM, KOHIENT «CeMbs» B aBapCKOM M aHTIMHCKON MapeMHOIOIMYeCKON KapTHHe
MHpa NpeACTaBJICH ITOJHBIMU WX YaCTUYHBIMUA (qame) OKBUBAJICHTAMU, HAIPUMEP:

anri. Men make houses, women make homes. «My>KYHHBI CO3MAIOT JIOMa, a YKEHIIUHBI — CEMEHHBII
yiot». anri. Men make houses, bat women make homes. «My»x oMy — CTPOUTEIb, )KEHA JOMY — XpaHH-
tenby. A good wife makes a good hushand. «Y xoporiieii keHbl 1 MyKy HET HIEHBD». «3a XOpOIICH KeHOM
U MYXX TIPHTOK», OYKB. «Xo0poluasi )KeHa eJIaeT XOPOIIEro MyXKay;

aBap. Jlvaou nvuxlas 1vuxl 8yeo, 1vadu keeulas keeur 8yeo. «Y KOro Xopolias JxeHa — XOpOIIIO JKUBET,
Y KOT0 IIJI0Xas KE€Ha — TIOXO0Y;

anrn. A woman'’s tongue is the last thing about her that dies. «5I3bIK KEHITUHBI yMHUPAET ITOCICIHUM.
Women conceal all that they know not. «JKenmmuta MoKeT CKpPBITh JIMIIE TO, Y€TO HE 3HACTY,

aBap. Pyyuabazyn 6azapans pyke yyebe mlenapo. «KeHckas GONTIMBOCTD He OyIET COACHCTBOBATH
MPOLIBETAHHIO JIOMay.

PacTounTensHOCTh M OOJNTIIMBOCTh KEHIHMHBI aKTYAIM3UPYETCS B aBAPCKON M aHIIMHACKOM KYJbTY-
pax MOCJOBHIIAMH ¢ OTPHUIATEIBHON KOHHOTaNMel, HanpumMep: auria. A nice wife and a back door oft
do (will soon) make a rich man poor. «Mwuas jkeHa ¥ TOTaiHas JABEPbh CKOPO MpeBpaIiarT Ooraya
B OCIIHAKAY.

B aHrnmumiickoil JIUHMBOKYJIBTYpe HE3aMYXKHSSI JKEHIUHA PacCMaTPUBACTCS KaK HEMOJHOIECHHAS,
Hanpumep: A woman without a husband, a house without a foundation. «Kenmuna 6e3 myxa — 310 10M
0e3 hynnamenTay. [IpuMedareabHO, YTO B aBapCKUX MAPEMUIX YIIEPOHOCTh He3aMy>KHEH JKEHIIMHBI aK-
TyaJM3upyeTCsl TOXKE uepe3 MeTaopy «I0M», HO TOJIBKO He 0e3 (hyHIaMeHTa, a 0e3 CTeHbI, BepHee pas-
pYLICHHOHN CTeHbl, Hanpumep: Poc eveulei ulyocy — kbed buxxapab pyxv. «KeHmmHa 0e3 Myka — 3TO
JIOM 0e3 CTeHbI», OyKB. «MyKa He UMEIOIIast KEHIIMHA — 3TO JIOM C Pa3BATHBIIECIHCS CTCHOW.

OfHO W3 B&XKHBIX YCJIOBHH OJAaromolydHON M KPENKOW CeMbH — 3TO HAJMYHME NeTeil. AHIIM4yaHe
CPaBHHUBAIOT CEMBIO, B KOTOPOIl HET JeTel, ¢ macMypHBIM JHEM Oe3 coiHila, Hanpumep: He that has no
children knows not what love is. «bpak 6e3 meTeii, Kak geHb 6e3 conHIay. «be3 pebeHKa B CEMbE HET CYa-
CThsI», OYKB. «TOT, y KOro HET JieTel, He 3HaeT, YTo Takoe JIroOoBbLy. A babe in the house is a well-spring
of pleasure. «/letn He B TATOCTh, @ B Pag0CTh», OYKB. «Mallbllika B JJOME — HCTOYHHK YIOBOJIBCTBHUS.
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Every mother thinks her own gosling a swan. «Kaxaas MmaTh cuutaeT cBoero rycs gebemaem». Happy is he
that is happy in his children. «Cuactiue ToT, KTO CUacTIUB CBOMMH AeThMm». A babe in the house is
a well-spring of pleasure. «Pebenok moma — ucrounuk pamoctu». The child that is born must be kept.
«Pebenka, KOTOPBIil pOUIICS, HY’KHO COXPAHUTH.

B aBapckoii mapeMHOIOTHIeCKOH KapTHHE MHUpa CEMbs 0€3 AeTeH TakKe CUNTAETCS] HETIOJTHOIICHHOM,
HanpuMmep: Jlvuman eveuled pyxv — 1vavum bezapabd 2bo6o. «Jlom 0e3 mereit, 4To MeapHHIA 0€3 BOIBD.
Jlvuman evapuylecoa poxvu nvanape6b, 1vuman xeeulecoa pyxlen ivanape6d. «Kto He ponun nereit, TOT He
3HaeT NM00BHU, Y KOTO HE YMEpJH JAETH, TOT HE 3HAeT 00w moTepm». I bumlunab nvumep Oyeedb pokvobe
unouc avyevyHapedbuna. «CataHa He BXOIUT B JOM, T MaJCHbKHI peOEeHOKY.

OpHako [eTH — 3TO HE TOJNBKO PaJOCTh, HO M OOJNBINAas OTBETCTBEHHOCTh, B TOM YHWCIE U 3a0O0TEHI.
[Tpuuem 3a00THI pacTyT BMECTE ¢ JAeThMH, cp.: aHrit. One chick keeps a hen busy. «Y koro aetku, y Toro
1 3a00Tb», OYKB. «/ OIWH IBIIJIEHOK MHOTO XJIOTIOT HAacEIKe MOCTaBISAeT»; aBap. Jlvuman ebumlunabd
mexanvy — evumlunab ypeveauna, rouman klooonvueyn — klyousab ypevenuna. «ManeHbKHE NETKH — Ma-
JIieHbKHE 3a00ThI, OOJBIINE JeTH — OOJbINNE 3a00ThD», OYKB. «Korma metu ManeHbKre, U 3a00THl MaJIeHb-
KHe, a KOT/Ia JISTH BBIPACTYT, U 3a00ThI OOJIBIIHE, MOJD.

Kak ormeuaetr M.A. AGakapoBa, «B JJAKCKOM SI3BIKE CJIOBO Wjapcca UMEeT IBa 3HAYCHUS — ‘“KeHa”
U ‘““KEHIIMHA”, BO MHOTHUX CIIy4YasX UMEET MECTO HAaJOKEHUE OJHOTO 3HAYEHUs Ha apyroe. B anrmuii-
CKOM sI3bIKE JIeKceMa WOMan mepenacT 3HaueHue “)KeHIMHA”, a Jjekcema Wife — 3Hadenue “xeHa”, HO
woman Ttakxe uMeeT 3T0 3HadyeHHe. OOBICHISTCSA 3TO TEM, YTO KaK B JAKCKOM, TaK M B aHIIMHCKOM
KyJIbTypax XeHIIWHA, JOCTUTIIAS OMPEeNeIeHHOT0 BO3pacTa, KaK MpaBWiIO, JOJDKHA Obla BBEIUTH 3a-
MY, TIO3TOMY OOJBIIWHCTBO TMOCIOBHIl O >KCHIIWHE B O0OWX CIydasx MOJApa3yMEBalOT JKECHIIUHY-
xo3sKy» [5, c. 1483].

B cucreme nerHoctel pebeHka B JT1000H KyIbType, HE TOJIBKO B UCCIEAYEMBIX, MaTh UMEET CaMBbIi
BBICOKHI aKCHOJIOTUYECKHA cTaryc. MaTh CHMBOJHM3HPYET JIACKY, JTIOO0O0BH, 3a00Ty, UTO OTPa3HIIOCH B
mocnoBHIAx: Joenanvyn pakl —eacacyn kapauoa, eacacyn paxl [{lopanvyn myelpyzoa. «Cepaiie matepu —
B TPYIH CBIHA, a CepAIle ChiHA — B Topax [ py3uny. Dberanrvyn paxkl nvumanasoa rvarebanu, 2vell e2apab
baklanoa mlao keep baxwvyn eyponu, kvudxcurapoaruna. «Eciy Ob IETH TIO3HAIHN CepALe MaTePH, TO OHU
HE JIOKMJIUCH ObI, HE MOTJIaIMB PYKOM TO MECTO, T JIe)Kaa MaThy. AHIIIMICKas ocIoBuUIla a boy ’s best
friend is his mother «ryd4muii Apyr peGeHKa — 3TO €ro MaTh» TAKXKe MOATBEPK/IAET BHICOKUI aKCHOIOTH-
YEeCKHUil cTaTyc MaTepH.

UzsectHeiii nepeBogunk Haym I'peOHEB oHMM W3 MEpBBIX coOpal, CHCTEMAaTH3MPOBAI U MepeBel
JareCTaHCKHUe TOCIOBUIIEI U TTOTOBOPKH Ha PYCCKHi s13bIK. OH XapaKTepU3yeT JareCTaHCKUE MapeMuun
cnenyromumM oopazoM: «IlocIOBHUIBI — 3TO KaKk OBl SHITUKIIONEIUS HApoaa, B KOTOPOM COIepKarcs OT-
BETHI €/[Ba JIN HEe Ha BCE BOIIPOCHI KU3HHU. B HUX CBOJ 3THYECKNX HOPM U MOPAIBHBIN KOJEKC TOPIIEB)»
[7,c.5].

Kak BuIUM, COIMOKYIBTYPHBIN KOHIENT «CeMbs) SBISETCS BAKHBIM KOMIIOHEHTOM MapeMHOJIOTH4e-
CKO KapTHHBI MUPA UCCIIEyEeMbIX S3BIKOB, B KOTOPOU JIETH pacCMaTPUBAIOTCS KaK HCTOYHUK CEMEHOTO
CYACTBhS U PaJIOCTA. B aBapckoif M aHTIUICKONW KyJIbTypax CeMbs acCOIMUPYETCS C JOMOM, B KOTOPOM
[EHTPaIbHOE MECTO 3aHUMAIOT OTHOIICHUS MEXIYy MYXKEM U )KE€HOH, C OJJHOW CTOPOHBI, M POIUTEISIMU U
neTbMU — ¢ npyroi. [lapemuonornyeckne eIMHUIBI UCCIEAYEMBIX SI3BIKOB OTPa)KalOT CUCTEMY LIEHHO-
CTel, nmepegaya KOTOPHIX U3 MOKOJICHHS B IIOKOJICHHE BO3MOKHA TOJIBKO B CEMBE.

HecmoTpst Ha paznuuue KyJIbTYPHBIX, STHHYECKHX, KOHPECCUOHABHBIX, HICTOPHUECKUX M Teorpadu-
Yeckux (PaKTOPOB, aBApCKUE U aHTIIMHCKUE TIOCIIOBHIILI O CEMbe 00OHAPYKHUBAIOT ONPEICIIEHHOE KOJInYe-
CTBO PKBUBAJICHTOB (B OCHOBHOM, YaCTHUYHBIX, PEXKe — MOJHBIX SKBUBAICHTOB). [10CIOBHIIBI KaXI0TO 3T-
HOCa PENPE3CHTUPYIOT peajli, MPEJICTaBICHHbIE B KApTHHE MHpa UMEHHO JAHHOTO ATHOCA, — ATHOpEea-
UK. DTH Peaiy COCTaBJISIOT HAMOHAIBHYIO crieluuKy KoHlenta «Cembsi». [Ipy oueBUIHBIX pa3iiu-
YHUAX B OOIIECTBEHHO-DKOHOMHUYECKOM YKIIAJIe U MPUPOTHO-TEOrpadUuecKuX yCIOBUSIX UMEIOTCS OIpe-
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A3BIKO3HAHUE

JieJIeHHbIe KOMIIOHEHTHI, OJTMHAKOBO MPEJCTaBIEHHBIE BO BCEX KaPTHHAX MHUpA. JTH PeaTiél HOCIT yHH-
BepCAIbHBINA XapaKTep, 00yCIOBIECHHBIN 00IeUeTI0BEYeCKIMH [IEHHOCTSAMH, COXpPaHEHHE U Tepeada Ko-
TOPBIX OCYIIECTBISIFOTCS] HCKITIOYNTEIHHO B CEMBE.
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